
   
 
 

BIZKAIKO FORU ALDUNDIAREN ETA 
ORGANISMO AUTONOMO LOCAL DEL 
SERVICIO DE ATENCIÓN A LA TERCERA 
EDAD RESIDENCIA ZALLAKO EGUZKIREN 
ARTEKO LANKIDETZA-HITZARMENA, 
MENDETASUN-EGOERAN DAUDEN 
PERTSONEI EGOITZA ZERBITZUA 
EMATEKO ZALLAKO EGUZKI EGOITZAN. 

CONVENIO DE COLABORACIÓN ENTRE LA 
DIPUTACIÓN FORAL DE BIZKAIA Y EL 
ORGANISMO AUTÓNOMO LOCAL DEL 
SERVICIO DE ATENCIÓN A LA TERCERA 
EDAD RESIDENCIA “ZALLAKO EGUZKI” 
PARA LA PRESTACIÓN DEL SERVICIO 
PÚBLICO FORAL DE RESIDENCIAS PARA 
PERSONAS EN SITUACIÓN DE 
DEPENDENCIA EN LA RESIDENCIA 
“ZALLAKO EGUZKI”.  

Bilbon, 2021ko urtarrilaren 19an En Bilbao, a 19 de enero de 2021. 

  

BILDU DIRENAK SE REÚNEN 

ALDE BATETIK, Sergio Murillo Corzo jauna, 
Gizarte Ekintza Saileko foru diputatua, Bizkaiko 
Foru Aldundiaren izenean eta haren ordezkari 
gisa Gobernu Kontseiluaren 2021ko urtarrilaren 
19ko erabakiaren bidez hitzarmen hau 
formalizatzeko ahalmena duena,  

DE UNA PARTE, D. Sergio Murillo Corzo, 
Diputado Foral del Departamento de Acción 
Social, en nombre y representación de la 
Diputación Foral de Bizkaia, encontrándose 
facultado para la formalización del convenio por 
el Acuerdo del Consejo de Gobierno, de fecha 19 
de enero de 2021 

BESTETIK, Juanra Urkijo Etxeguren jauna, 
Organismo Autónomo Local del Servicio de 
Atención a la Tercera Edad Residencia Zallako 
Eguzki, IFZ P-4800046G, burua den aldetik. 

 

DE OTRA PARTE, D. Juanra Urkijo Etxeguren, en 
su condición de Presidente del Organismo 
Autónomo Local del Servicio de Atención a la 
Tercera Edad Residencia “Zallako Eguzki”, NIF P-
4800046G. 

 

Alderdiek agiri hau formalizatzeko behar den 
gaitasun juridikoa aintzatetsi diote elkarri eta, 
ados jarrita, aritzeko eman zaien ordezkaritza 
onartu diote elkarri. 

Ambas partes se reconocen mutuamente la 
capacidad jurídica necesaria para la formalización 
del presente documento y aceptándose 
recíprocamente las representaciones a cuyo 
tenor actúan, de común acuerdo 

A D I E R A Z I   D U T E N A M A N I F I E S T A N 

LEHENENGOA.- Gizarte Zerbitzuei buruzko 
abenduaren 5eko 12/2008 Legeak, bere 7. 
artikuluan, gizarte zerbitzuen euskal sistema 
eraenduko duten oinarriak ezarri ditu. Testu 
horretan esaten du, hain zuzen ere bere lehen 
idatz-zatian, herri botereek bermatu egingo 
dutela  gizarte zerbitzuen euskal sistemaren 
prestazio eta zerbitzuen katalogoan ezartzen 
diren prestazioen eta bertan erregulatzen diren 
zerbitzuen eskuragarritasuna eta 
irisgarritasuna.  

PRIMERO.- Que la Ley del Parlamento Vasco 
12/2008, de 5 de diciembre, de Servicios 
Sociales, en su artículo 7 determina los principios 
por los que se regirá el Sistema Vasco de 
Servicios Sociales, señalando en su apartado 
primero que los poderes públicos garantizarán la 
disponibilidad y el acceso a las prestaciones y 
servicios regulados en el Catálogo de 
Prestaciones y Servicios del Sistema Vasco de 
Servicios Sociales. 
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Kontuan harturik testu hau nork sinatzen duen 
eta zein diren beronen xedea eta izaera, adierazi 
behar da, batetik, proposatzen den hitzarmenean 
ezartzen diren lankidetza-harremanak 
salbuetsita daudela Sektore Publikoko 
Kontratuei buruzko azaroaren 8ko 9/2017 Legea 
betetzetik (6.1 artikulua), eta, bestetik, testuaren 
xedeetako bat dela kudeaketaren 
eraginkortasuna eta efizientzia gehitzea, 
administrazio biei dagozkien eskumenak 
gauzatzeko azpiegiturak modu partekatuan 
erabilita.  

Atendiendo a los sujetos firmantes, al objeto y 
naturaleza del presente texto hay que señalar 
que en el Convenio propuesto se establecen 
relaciones de colaboración que se encuentran 
excluidas de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de 
Contratos del Sector Público (artículo 6.1) y que 
tiene entre sus objetivos mejorar la eficacia y la 
eficiencia en la gestión, al utilizar de manera 
conjunta infraestructuras que sirven para 
competencias que corresponden a ambas 
administraciones.  

Ikusirik hitzarmena bide onetik doala, egokitzat 
eta beharrezkotzat jotzen da 2021erako 
lankidetza arautzen duen testu bat onartzea, 
zeina 2021eko urtarrilaren 1ean jarriko baita 
indarrean.  

Vista la buena marcha del convenio se ve la 
oportunidad y la necesidad de aprobar un nuevo 
texto que regule la colaboración para el año 2021 
y que entrará en vigor el próximo 1 de enero de 
2021.  

Horrenbestez, hitzarmen hau sinatzea 
justifikatzen duten interes sozialeko arrazoiak 
daude; hitzarmenaren xedeen artean dago, 
besteak beste, kudeaketaren eraginkortasuna eta 
efizientzia gehitzea, administrazio biei dagozkien 
eskumenak gauzatzeko azpiegiturak modu 
partekatuan erabilita. 

 

Concurren, por tanto, razones de interés social 
que justifican la firma del presente convenio que 
tiene entre sus objetivos mejorar la eficacia y la 
eficiencia en la gestión, al utilizar de manera 
conjunta infraestructuras que sirven para 
competencias que corresponden a ambas 
administraciones. 

Aurrekari horien arabera, bi erakundeek 
bidezkotzat jo dute lankidetza-hitzarmena 
egitea. Jarraian hitzarmeneko klausulak 
azalduko dira.  

Con base en tales antecedentes ambas entidades 
consideran oportuno establecer un convenio de 
colaboración, con arreglo a las siguientes: 

K L A U S U L A K C L Á U S U L A S 

LEHENENGOA.- XEDEA PRIMERA.- OBJETO. 

Hitzarmen honen xedea Bizkaiko Foru 
Aldundiaren eta Organismo Autónomo Local 
del Servicio de Atención a la Tercera Edad 
Residencia Zallako Eguzki (aurrerantzean 
Erakunde Autonomoa) arteko lankidetza 
ezartzea da, mendetasun-egoeran dauden 
pertsonei egoitzan (Sabino Arana etorbidea z/g, 
behea) (aurrerantzean udal egoitza) egoitza 
zerbitzua emateko. Hain zuzen ere, egoitza 
horretako 38 plaza Bizkaiko Foru 
Aldundiarentzat gordeko dira, modu 
esklusiboan. 

 

El presente convenio tiene por objeto 
establecer las relaciones de colaboración entre 
la Diputación Foral de Bizkaia y el Organismo 
Autónomo Local del Servicio de Atención a la 
Tercera Edad Residencia “Zallako Eguzki” (En 
adelante el Organismo Autónomo) para la 
prestación del servicio público foral de 
residencias para personas mayores en situación 
de dependencia en la residencia sita en la 
avenida Sabino Arana, s/n, bajo, (En adelante la 
residencia municipal), mediante la ocupación y 
reserva a favor de la Diputación Foral de 
Bizkaia, en exclusiva, de 38 plazas. 
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Norbait mugaeguna ezarrita sartzen bada, haren 
egonaldia aldi baterakoa izango da. 

Se considerará estancia temporal cuando el 
ingreso se realice por un periodo de tiempo 
definido.  

c. Kokalekua. c. Ubicación. 

Zerbitzu hau hitzarmeneko lehenengo klausulan 
aipatutako eraikinean egingo da. 

La prestación del presente servicio se realizará en 
el inmueble indicado en la cláusula primera del 
presente convenio.  

d. Egutegia. d. Calendario. 

Egoitza zerbitzua urte osoan egongo da irekita, 
hau da, ezin izango da itxi ez jaiegunetan, ez 
oporretan. 

El servicio residencial permanecerá abierto 
durante todos los días del año, esto es, no podrá 
cerrar ni los días festivos ni por vacaciones. 

e. Egoitza zerbitzuaren prezioa. e. Precio máximo del servicio residencial. 

Egonaldi egonkorraren zein aldi baterako 
egonaldiaren plaza/eguneko prezioa 93,30 euro 
izango da. 

El precio plaza/día en estancia tanto permanente 
como temporal será de 93,30 euros. 

Kopuru horietan zerbitzuei datxezkien gastu 
guztiak sartzen dira, bai eta aplikatu beharreko 
zerga eta tasa guztiak ere. 

En dichas cifras se entienden incluidos todo tipo 
de gastos inherentes a los servicios y cuantos 
impuestos, tributos y tasas fueran aplicables. 

f. Helburuak. f. Objetivos. 

Gizarte Zerbitzuen Euskal Sistemaren Prestazio 
eta Zerbitzuen Zorroari buruzko urriaren 6ko 
185/2015 Dekretuak hauxe ezarri du:  

En el marco de lo previsto en el Decreto 
185/2015, de 6 de octubre, de Cartera de 
prestaciones y servivios del sistema vasco de 
Servicios Sociales:  

a) Pertsona erabiltzaileei euren eguneroko 
bizitzako jarduerak egiteko zaintza eta laguntza 
pertsonala bermatzea, euren autonomia 
pertsonala mantentzeko ahalegina eginda eta, 
ahal den neurrian, pertsona horien garapena 
sustatzea eta  horien narriadura saihestea. 

b) Pertsona erabiltzaileek, beharrezko 
laguntzarekin, komunitatearen inguruarekin 
erlazioak mantentzeko eta komunitate horretan 
parte hartzeko diren jarduerak izatea edo 
garatzea. 

c) Pertsona erabiltzaileek euren familiekin eta 
egoiliarrak diren beste pertsona batzuekin  edo 
egoitzarekin zerikusirik ez duten bete pertsona 
batzuekin harremanak izatea eta zabaltzea  eta, 
ahal den neurrian, zentroko bizitzan parte har 
dezatela. 

d) Segurtasun sentsazioa  bideratzea eta ematea.  

a) Garantizar a las personas usuarias los cuidados 
y la asistencia personal necesaria para realizar las 
actividades de la vida diaria, tratando de 
mantener su autonomía personal y, en lo posible, 
fomentar el desarrollo y evitar el deterioro de la 
misma. 

b) Que las personas usuarias mantengan o 
desarrollen, con el apoyo necesario, actividades 
orientadas a mantener sus relaciones con el 
entorno comunitario y a participar en el mismo. 

c) Que las personas usuarias mantengan y 
amplíen las relaciones con la familia y con otras 
personas residentes o ajenas al medio residencial, 
y participen, en lo posible, en la vida del centro. 

 
d) Favorecer su sentimiento de seguridad.  
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g. Mendetasun-egoeran dauden 
pertsonentzako egoitza zerbitzuaren baldintzak 
eta edukiak. 

g. Condiciones y contenidos del servicio 
residencial para personas en situación de 
dependencia. 

1. Zerbitzuak, oro har. 1. Servicios en general. 

1.1 Egoitza-zentroak Euskal Autonomia 
Erkidegoan adinekoentzako egoitza-zentroei 
buruzko uztailaren 30eko 126/2019 Dekretuan 
jasotako baldintzetan eta xedapen gehigarri eta 
iragankorretan aurreikusitakoaren arabera 
emango ditu zerbitzuak. 

1.2 Egoitza zentroak Bizkaiko Foru Aldundiko 
Gizarte Ekintza Sailak izendatzen dituen 
pertsonak bakarrik hartuko ditu hitzarmen honen 
xede diren plazetan. 

1.1 El centro residencial prestará los 
servicios en los términos y condiciones recogidos 
en el Decreto 126/2019, de 30 de julio, de 
centros residenciales para personas mayores en 
el ámbito de la Comunidad Autónoma del País 
Vasco, y de acuerdo a lo previsto en sus 
disposiciones adicionales y transitorias.  

1.2 El centro residencial acogerá, en las 
plazas objeto del presente convenio, 
exclusivamente a las personas usuarias señaladas 
por el Departamento de Acción Social de la 
Diputación Foral de Bizkaia. 

2. Zerbitzuak 2. Contenido de los servicios. 

Egoitza zentroan itundutako plazen  erabiltzaileei 
zerbitzu hauek egin behar zaizkie, gutxienez: 

Los servicios a prestar a las personas usuarias 
ocupantes de las plazas convenidas del centro 
residencial serán, como mínimo, los siguientes:  

2.1. Banakako arreta integrala. 2.1. Banakako 
arreta integrala.  Egoitzako bizilagun bakoitzari 
arreta integrala eman behar zaio, hau da, beraren 
osasun eta ongizaterako eredu globala lortu 
behar da, alderdi guztiak (osasuna, gizarte-
harremanak, psikologia, ingurunea, bizikidetza, 
kultura, etab.) behar bezala koordinatzen dituena. 

2.1. Atención personal integral.  La atención que 
se preste a cada persona residente deberá ser 
integral, es decir, se deberá tender a la 
consecución de un modelo global de salud y 
bienestar, que deberá abarcar, debidamente 
coordinados entre sí, los aspectos sanitarios, 
físicos, sociales, psicológicos, ambientales, 
convivenciales, relacionales, culturales y otros. 

Aldi berean egoiliar guztiek euren beharrizanen 
araberako arreta pertsonalizatua jasoko dute 
pertsona erabiltzailearen desgaitasuna kontuan 
hartuta  egingo den Arreta Integraleko Plan (AIP) 
pertsonalizatuaren bidez.  

Se prestará, asimismo, una atención 
personalizada adaptada a las necesidades de cada 
residente, mediante la elaboración de un plan de 
atención integral (PAI). 

2.2. Osasun laguntza. Osasunari jaramon egingo 
zaio, haren osagai fisikoak eta psikikoak aintzat 
hartuta, osasun zerbitzuekin eta familiarekin 
koordinaturik. Arreta berezia emango zaie 
prebentzioari eta osasun etxeetatik kanpo egiten 
diren eguneroko medikuntza-tratamenduen 
jarraipenari.  

2.2. Atención a la salud.  Se prestará una atención 
a la salud, tanto en sus componentes físicos como 
psíquicos, coordinados con los servicios de salud 
y la familia, con especial incidencia en la 
prevención y el seguimiento de los tratamientos 
médicos diarios que no sean propios de un centro 
de salud.  

Udal egoitzako zuzendaritzak osasun laguntza 
emango die egoitzan bizi direnei, bakoitzari berak 
egindako hautapena errespetatuta. Nolanahi ere, 
bermatu behar da erabiltzaile guztiek jasotzea 
beharrezko osasun laguntza. 

La dirección de la residencia municipal facilitará 
el acceso a la atención sanitaria, respetando la 
elección efectuada por las personas usuarias. En 
cualquier caso, se deberá garantizar que todas las 
personas usuarias reciban la atención sanitaria 
necesaria. 
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Hitzarmena sinatzen deneko erakundeak 
gauzapenean esku hartzen duten eta datuetan 
sartzeko modua duten beste pertsona batzuek 
hastearen edo lehengoen ordez jardutearen 
inguruan gertatzen den aldaketa edo hartzen 
diren erabaki guztien berri jakinarazi beharko dio 
Zuzendaritza eskumendunari, gehienez ere, 10 
eguneko epean. Zuzendaritza eskumendunak 
komunikazioari erantzun ezean, ezezkotzat jo 
behar da. 

 

La entidad firmante del presente Convenio 
informará a la Dirección competente en el plazo 
de 10 días de cualquier cambio previsto en la 
incorporación o sustitución de otras personas 
intervinientes en la ejecución y que accedan a los 
datos personales. La no respuesta de la Dirección 
competente a dicha comunicación equivale a su 
oposición. 

Adostasunaren adierazgarri eta fede onez 
hitzartutakoa betetzeko, bi alderdiek ale hau 
sinatzen dute. 

 

 

 

En prueba de conformidad y para cumplir lo 
pactado de buena fe, se firma por ambas partes el 
presente ejemplar. 

 
 
 
##MARCADOR_FIRMAS_FK## 
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